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3SuHuHa 0. M.

CBYA304HbIE INAroJibl C MOAgAJibHbiM 3HAYEHUEM®

Cmamwsi nocéaujena cés304HbIM 2NA20NaM ¢ MOOAIbHbIM 3HaueHuem. /s dokazamenbc-
mea yenecooopasHOCMuU BKII0UEHUsL MAKUX CE5A304HbIX 21a20108, Kak seem, look, appear, feel,
sound, smell, taste ¢ 2pynny c MOOAIbHBIM 3HAYEHUEM UCNONLIYIOMCSL CUHOHUMUYECKUE MPAHC-
Gopmayuu UCXOOHbIX NPEOSIOHCEHULL.

Kniouesvie cnosa: 2naconvi-césnsku, MooanibHoe 3Ha4eHUe, CUHOHUMUYECKAs MPAHCHOp-
Mayust, UHUYUATbHbIE NPEOTONCEHUSL.

YHuBepcanbHOM Gopmysoil arodoro cyxaeHus apiserca Gopmyna S ecms P, toe S —
CYOBEKT CYXKICHHS, TO €CTh TO, UTO SIBJISICTCS MPEIMETOM MBICITH, O YeM JYMAIOT WA TOBOPSIT,
P — ipeiuKaT CyKJI€HUs, TO €CTh TO, YTO MBICIISIT UM TOBOPSAT O CYOBEKTE CYXKACHHUS, & eChib
—3TO CBsI3Ka (KOIMyJIa) MEKy epBbIM U BTOpBIM [ XyasikoB A.A. 2005, c. 58]. B ectectBeHHOM
SI3BIKE CYXKACHHE (hOpMaIN3yeTcs B BUE MOBECTBOBATEIBLHOTO MPEUIOKEHUS, TII€ JIOTHYECKHIA
CYOBEKT — 3TO OOBIYHO rPaMMATHYECKOE TMOAJIEKAIIee, & JIOTUYECKUN TPEAUKaT — TpaMMaTh-
YEeCKOE CKa3yeMmoe.

Cyxnenue yenoBek 00bIMHO (POPMHUPYET O MUPE, B KOTOPOM MMEIOTCS IIPeAMETHI (CyOh-
€KThI CY)KJIEHUS) M UX MPU3HAKK (IIPeIUKaThl cyxaeHus). [Ipu 3ToM mpu3HaKd MOTYT OBITh
MPUCYIIH MPEAMETaM B pa3HOU creneHu. [Ipu3Hak MoXKeT ObITh IPUCYIIl IPEIMETY KaK He00-
XOIUMBIH, XapaKTepU3YIOLIHI MpeaMeT HEM3MEHHO, ITPH JI0ObIX oOcTosiTenbeTBax: 1he ball is
round. — Illap kpyenwiii. Summer comes after spring. — Jlemo npuxooum nocie eechvl. SHow is
white. — Cnee benvuil. Stone sinks. — Kamens monem. Lemon is sour. — Jlumon - kucavii. Fir-tree
is green. — Enxa — senenas. The Moon is The Earth’s satellite — Jlyna — cnymuux 3emau, TO €CTh
CYOBEKTBI TaHHBIX CYXXICHUH (the earth - 3emus, summer - 1emo, SHOW - CHee, Stone - KAMeHb,
fir-tree - enxa, the moon - n1yna) NpU MOOBIX YCIOBUSAX XapaKTEPU3YIOTCS TEMH MPU3HAKAMHU,
KOTOpBIE UM MpUNHCHIBAIOTCA. [Ipu3HaK MOXKeT OBITh MPHUCYII IPEAMETY KaK BO3ZMOXKHBIM, HO
He HeoOxomuMmbli, Hanpumep: But Jonathan Livingston Seagull was no ordinary bird. — Ho
yaiixa no umenu J{xconaman Jlusunecmon owina neodwvrunoii nmuyei (BR). Andrew Fraser at-
tended his first political meeting in a pram. — Snopio Dpetizep nocemun ceoe nepgoe NOIUMU-
yeckoe cobparue 6 demckot xonscke (4J). CyobekraM NaHHBIX Cyx)AeHuil (Jonathan Livingston
Seagull, Andrew Fraser) NpUNUCHIBAIOTCSI TaKWE CBOWCTBA, Ka4e€CTBA, MPU3HAKH, KOTOPHIMU
OHH 00JI/1a10T, OIHAKO MIPU UHBIX YCIOBHUAX MOINIHU ObI M He 00nanats: Yatika no umenu [ico-
Haman Jlueunecmon 6vina HeoObIUHOU nmuyeli, HO B IPUHIIUIIE MOTJIAa OBl U HE OBITh TAKOBOW,
1 ecnu ObI 3Ta yaiika Obliia OOBIYHOMN MTHUIEH, 3TO HU B KOCW Mepe He HapyIIWIO Obl 3aKOHOB
MHUPO3JIaHUsl — KaK (PU3NIECKUX, TaK M 3aKOHOB MBIIUICHUA. TO k€ camoe CrpaBeasIuBO U 110
OTHOIIICHUIO K DHOpio @Ppetizepy Kak CyObEKTY BBHIIICTIPUBEICHHOTO CYXICHHUS, TO €CTh OH MOT
ObI M HE TIOCETUTh CBOE MEPBOE MOJUTHYECKOE COOpaHHE B JETCKON KOJISICKE.

PaccMoTpeHHBIe CyXKIIeHUs SBISIOTCS PpUMepaMu 00bEKTUBHOW MOAABHOCTH, TaK KaK
OHH, BO-TIEPBBIX, HOCAT OObEKTUBHBIHN, HE 3aBUCSIINIA OT MO3HAIOIIETO U OTPAXKAIOIIETO CYyOb-
eKkTa (4eoBeKa) XapakTep, BO-BTOPHIX, MPUPOIA 3TON OOBEKTHBHOCTUA KOPEHUTCS B (hu3muec-
KHX CBOMCTBax peajbHOr0 MHpa WM JIOTHYECKHX CBOMCTBAaX MbINUICHUS. Takum o0Opaszom,
00BEKTHBHAS MOJATBHOCTD, BBIpaXKasi B Cy>KJICHUH CTETICHb MPUCYITHOCTH MPU3HAKA MPEIMe-
Ty, OTPaXaeT TeM CaMbIM HEKYI0, 00BEKTUBHO CYIIECTBYIOIIYIO, TaHHOCTh. OTHAKO coepiKa-
HUE CYXJICHHUS HE OTPAHUYMBACTCS JIUIIh KOHCTATAllMeH CYIIECTBOBAHHUS B MUPE MPEAMETOB
1 ux npusHakoB. CyXICHHs XapaKTEpU3YIOT U TO, KaK IPEIMETH U TMPU3HAKU OTPAKAIOTCS U
MO3HAIOTCS JIIOABMH, TO €CTh KaKUM 00pa30oM MPOMCXOAUT IMO3HAHKE MPEIMETHOTO, BEIIHOTO,
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00BEKTUBHOTO MHpa 4yesnoBeKoM. [Ipu 3ToM 4enoBek, co CBOeH CyOBEKTUBHON TOYKU 3pEHUS
YCTaHABJIMBAET CTENEHb MIPUCYIIIHOCTU NpU3HAaKa npeaMmery. «OTpakeHnue B CTPYKType Mpe-
JIOKEHUS MEPBI IO3HAHHOCTH Y€JI0BEKOM CTEIIEHU IIPUCYIIHOCTU IIPU3HAKA IIPEAMETY UMEHY-
eTCsl CyObEKTUBHON MOAANbHOCTBION [XymskoB A.A. 2005, c. 61]. Ecnu uenoBekoM creneHb
IIPUCYIIIHOCTU IPU3HAKA IPEAMETY YCTAHOBJIEHA TOYHO, TO €CThb, €CJIM IPOLECC MO3HAHUS
IpeaIMeTa I0CTUT CTaJAUM 3HaHUs, TO B 3TOM Cllydae YHUBEPCAJIbHAs MOZAEIb TAKOIO POJa CyX-
nenus Oyner umethb popmyny I know that S is P. B ecTeCTBEHHOM sI3bIKE€ KOMIIOHEHT / know
Takoi (hOpMyIIbI, KaK MPaBUIIO, OITYCKACTCsI, TAK KAK SIBJISCTCS KOMMYHUKATUBHO-U30BITOYHBIM,
Kak, HalpuMep, B peuIoKeHusIX [ know that stone is hard. — A 3naro, umo kameHns — meepobwiii.
I know that the Sun shines. — A 3naio, umo connye céemum. OIHAKO 3HAHHUE SBJIICTCS BBICIIIAM
3TaIloOM, LIEJIBIO ITO3HABATEIBLHOIO IIPOLECCa, HO 3TOM KOHEYHOM LENU IPEALIECTBYET LEJIbIN
P CTyTIEHEH MOo3HaHMs, TJIe OCHOBOH sBJIsieTCss MHEeHHE. MHeHue (popMupyeTcs ocje oTpa-
KEHUS 4eJIOBEKOM (hparMeHTa ObITHS U BapbUPYETCs B IIMPOKOM JMAINa30HE OT [t seems to me
that... — Mue kasicemcs, umo ... 0o I am sure that... — A yeepen, umo ... ¥ pa3HUIA MEXKAY ITH-

MU MMOKA3aTEeJSIMH SIBJISIETCS] CEMAaHTHUECKH 3HAYUMOM, HanpuMep: It seems to me that .... — Mue
Kaoicemes, umo ... . I believe that ... . — A eepro, umo ... . I am sure that ... . — A yeepen, umo ...
. I am one hundred per cent convinced that ... . — 2 ha cmo npoyenmog yoesicoen, ymo ....

YHuBepcaibHOU Gopmynoi cyxaeHus-MHeHus: oynetr dopmyna /I think that S is P — A
oymaro, umo S ecmwv P. B otnmuaue ot nokazarens I know (4 3naro) B Cy>)KISHUSIX 3HAHUS, TIOKA-
3arens Tana [ think (A Oymaro) B Cy>)KA€HUSAX MHEHHSI IPAKTUYECKUX HUKOI/IA HE OIYCKAeTCs B
CTPYKTYpE MPEJIOKCHHUS, TAK KAK MHCHHE B OTJIMYKE OT 3HAHUS HOCHUT IIUPOKO I'PaJyHPyEMbIid
xapakTtep. B cy:xJIeHUSX MHEHUS CTETICHb IPUCYIIIHOCTH TPU3HAKA ITPEMETY SIBJISICTCS IPOOJIe-
MaTUYHOH, TO €CTh TAKOH, KOTOpasi HOCUT MO0 OMPOBEPKUMBIi, JINOO J0Ka3yeMbIii XapaKkTep:
‘I don t think it can be much fun for a young man to dance with a woman of my advanced years,
said Margery. ‘Rot. What s your age got to do with it?’ - «A ne dymaro, umo monooomy ueno-
8eKy Modcem Obimb UHMEPECHO MAHYE8AMb C HCEHUWUHOU MOe20 NPecmapenozo 803pacmay,
ckazana Mapooicepu. « Bzoop! Kaxoe k smomy omuouenue umeem meotul sozpacm?» (MS). ‘Are
you sure you 're wise to attach so much importance to the things a young man says when he's
in love?’ ...” Yes, when the young man happens to be Gerry’. — «Bvl ygepensi, umo vl Myopo
nocmynaeme, ymo npuoaeme max MHO20 3HAYEHUs. MeM 8euam, KOmopbvle 2080pUn Moio00l
yenosex, koeoa oH enonen? » «/la, kocoa s3mom mMonr00ou yenrogex — iceppuy (MS).

MonaabHOCTh, Oy/Iydr COAEPKATEIBHBIM ITAPAMETPOM MPETIOKCHHUS, MOXKET OBbITh MPE/I-
CTaBJieHa B €r0 CTPYKTYPE CUCTEMOM pa3HOYPOBHEBBIX CPEICTB, HA3bIBAEMBIX MHOTIIA MOJY-
camu. K ux yucny otHocsTCsS (hOpPMBI HAKJIIOHCHHUS IJIaroJia, MOJAIbHbBIC U MOJAIN30BaHHBIC
IJ1aroJibl, MOJAJIbHBIC CJIOBA, HHTOHAIIHUS.

Moycbl MOTYT OBITh pa3zielicHbl Ha JIBE TPYIIIbL: «O BELIM» WIA MOAYCHI de re, U «o
ckazanHom» wiu Moaychel de dicto [XymsakoB A.A. 2005, c. 66]. C momoIpo NepBhIX B MPe-
JIOKEHUH Peain3yeTcs 0ObCKTHBHAS MOJAIBHOCTD, C MOMOIIBIO BTOPBIX — CyObekTUBHAs. Ta-
KHE MOJYChI HanOOJIee HAIVISITHO Pa3TPAHUYMBAIOTCS B CIIOKHOIIOTYMHEHHBIX MTPEUIOKCHHSX,
MPEJCTABISAIOMNX COOON BhIpaXKeHUE CYyXIeHUH MHeHus tuna I think he likes to joke. — A
oymaro, umo oH arooum wymums (ES), Toe TaBHas yacTh npeanoxkenus I think — A oymaro
MPEJCTABISCT COOON MOIATM30BaHHOE BRIPAKCHHE, KOTOPOE UMEET 3HAYCHUE MHEHUS/TI0J1ara-
HUS aBTOpa PEYd OTHOCUTENLHO COACP KaHUs MPUAATOUHON YacTu he likes to joke — on ntooum
wymumo. [Ipudem, I1aBHas 4acTh MPEJIOKEHUS BhIpaxkeHa moaycom de dicto, a npuaarouHas
—Monycom de re.

PaccMoTpuM MeHee OueBHUIHBIC CITydau, Kyla Kak pa3 U BXOJISAT CBSI30YHBIC TIIArOJbL: [ 've
seen him and he seems a bright and willing lad. — A euden e2o, u o Kasxcemcs cmbluLIeHbIM U
cmapamenvuvim naprwem (ES). When Charles realised that he loved her his manner changed a
little, he seemed struck with shyness ... - Koeoa Yapnv3 ocosnan, umo oH nobum ee, e2o manepa
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N0Be0eHUsI HEMHO20 UBMEHUNLACh, OH Ka3aacs cpaxceHnbim pooocmouto (MST). He looked ill and
worn. — On gviensioen 6onvHvim u yemanvim (ES). But I noticed that he looked very ill. — Ho s
3amemu, 4mo o gvlensioen oueHsb bonvuvim (MS). Ray s close proximity to the old woman who
had lost her husband in the Great War at first appeared romantic to him. — Henocpeocmeennas
oauzocms Pasi k cmapotl dceHujune, Komopas NOMepsiLa Myxcad 6 8eIUKOU 60liHe, 6HayYdle Ka3a-
aacs emy pomanmuynot (AJ). llpencrapnsercss BOSMOXHBIM UCTOJKOBATh TAKHE MPEIJIOKESHHS
kak Moxychl de dicto — «o cka3aHHOM». DTO CTAHOBHUTCS OCOOCHHO 3aMETHO, €CJIH COTIOCTABUTh
WX C TPEIJIOKECHUSAMH, TIIE IJIaroibl seem, look, appear 3ameHUTh Ha maroi be. Hanpumep: [ 've
seen him and he is a bright and willing lad. — 1 suoden e2o, u on cmvluLiensiti u cmapamenbHulil
napenv. When Charles realised that he loved her his manner changed a little, he was struck with
shyness ... - Koeoa Yapnv3 ocoznan, umo ou nobum ee, e2o Manepa nosedeHusi HeMHO20 UMe-
HUach — OH 6bL1 cpadicer pobocmwio. He was ill and worn. — On 6v11 6016HbIM U yemanvim. But
I noticed that he was very ill. — Ho s 3amemun, ymo ou 6v11 0ueHb bonvHbiM. Ray'’s close proxim-
ity to the old woman who had lost her husband in the Great War at first was romantic to him.
— Henocpedcmeennas onuzocmv Pasi k cmapoii dcenuyune, Komopas nOmepsia Myxcd 8 6eiu-
Kol 80liHe, 8Hauae Ovblia 0 Heeo pomanmuyHot. TlomydyaeTcs, 4To IPeIIOKEeHUS ¢ TAKUMU
CBSI30YHBIMH IJIAr0JIaMH MEPEat0T CKOPee MHEHHUE, YeM 3HAHUE, M B 3TOM CIIydae MOSBISICTCS
BO3MO)KHOCTbH BBIBEJICHHsI Ha TEpBBIN Tu1aH Moxyca de dicto uimu, qpyrumu ciaoBamu, 100asie-
Hue vyactu [ think (4 dymaro), 9T0 1 BeIpakaeT CyObeKTUBHOCTh MPUIMHUCHIBAHUS TOTO WK HHO-
ro NPU3HAKA, KaYeCTBa, CBOMCTBA MPEAMETY, TO €CTh BO3MOXKHOCTD UX HAJIUYUS/OTCYTCTBUS Y
MpeaMeTa, a 3T0, B CBOIO 04epelib, U €CTh MOAANBLHOCTE: 1) ... he seems a bright and willing
lad. — ... on Kadicemcs cmvluLieHbiM U cmapamenvuvim napwem. = ... I think he is a bright and
willing lad. — ... 51 Oymaro, umo on cmvlulienvili U cmapamenvhslil napety. 2) ... he seems struck
with shyness. — ... oH Kazaics cpadxceHHviM pobocmuio. = ... I think he was struck with shy-
ness ... — ... A oymaio, on 6w11 cpadicen pobocmoio. 3) He looked ill and worn. — On eviensioen
oonvuvim u yemanvim. = [ think he was ill and worn. — A oymaro, o1 OvL 60ILHBIM U YCMATLIM.
4) But I noticed that he looked very ill. — Ho 5 3amemun, ymo oH @viensden oyeHb 00nbHbIM. = [
think that he was very ill. — 4 oymaio, umo ow 6vi1 ouenv 6onvHbIM. 5) Ray s close proximity ...
... at first appeared romantic to him. — Henocpeocmeennas onuzocmo Pas ... 6nauane kazanaco
emy pomanmuunotu. = [ think Ray s close proximity ... at first was romantic to him. — A dymaio,
Henocpedcmeennas onuzocmv Pas ... 6nauane 6vina 015 Heeo pomanmuyunou. Takum oOpazom,
noj00Hast TpaHchopMalus eiie pa3 J0oKa3bIBaeT HAIMYKME B CEMAHTHKE TIArojioB seem, ook,
appear 3HaYCHUS CYObEKTHBHOCTH.

Paccmotpum Teneps minaronsl feel, sound, smell, taste, KOTOpble HE BCET/IA OMUCHIBAIOTCS
KaK CBSI30YHBIC [T1ar0JIbl C MOJAIbHBIM 3HAUCHUEM, XOTSI OHU TaK)KE OTPaXKatOT MUP Yepe3 MpH-
3My CYOBEKTHUBHOTO BOCTpUSTHS. That sounds rather grim. — Omo 368yuum 00801bHO MPAYHO
(MS). How clean they go, how clean they smell. — Kaxumu yucmvimu oHu X005m, KaKoU YUCmo-
moti onu naxuym (ES). He felt ill, miserable and discouraged. — On yyscmeogan ceds 6onvhvim,
Hecuacmuvim u yemanvim (ES). I no longer felt angry with her. — A 6onvuie ne cepouncs Ha nee
(MS). Kak u B npeapIaymux ciydasx, BeiHeceM Moayc de dicto Ha mepBbIi TUIaH Ui ycuiie-
HUS OTTCHKA CyObEKTUBHOW MOJAJILHOCTH U 3aMEHUM aHAJIM3UPYEMbIC IJ1aroybl Ha raroi be.
omyuum: [ think that is rather grim. - A oymaro, s5mo dosorvro mpauno. How clean they go,
how clean they are, I think. — Kaxumu wucmeimu oHu xX00am, Kakue oHu yucmole, 1 oymaio. [
think he was ill, miserable and discouraged. — A dymaro, umo o 6vi1 HONLHBIM, HECUACTNHBIM,
yHuLbiM. Takum 00pa3om, ucnonb3ys Mmoayc de dicto mpu nepedpasupoBaHUH MPEIIOKEHHN C
HCCIICIyEeMbIMH TJIaroJIaMHU-CBsI3KaMU, 00JIee OTUYETIIMBO BUIHO, YTO CBSI30YHBIC IJIArOJbI feel,
sound, smell, taste BBIpa)kaloT CTENIEHb TO3HAHHOCTHU CYOBEKTOM MBICIIUTEIIHON JEATETbHOCTH
CTETICHU MPUCYIIHOCTH MTPU3HAKA MIPEIMETY, YTO MPEICTABIACT COO00H CyOBEKTHO-MOJAIbHBIC
otHoueHuss. OTMETUM TIPU 3TOM, YTO CTETICHb MO3HAHHOCTH CyOBEKTOM MBICIIUTEIBHOM Jie-
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STEJIBHOCTH CTEIICHH MPHUCYIIHOCTU MPU3HAKA MPEIMETY, SIBJISICTCS HETIOJIHOM, B CBSI3H C UEM,
MPU3HAK MOXET OBITh MPHUCYII IPEAMETY HE B IMOJHON MEpE UJIH HE TPUCYIIl BOBCE.

Uro0Obl OKOHYATEIBHO YOEIUTHCS B MPABOMEPHOCTH BBIIBUHYTOIO IOJIOXKCHUS O TOM,
YTO TIAroibl seem, look, appear, feel, sound, smell, taste mpuHaaiIexKaT K TPYIIE CBI30UHBIX
IJ1aroJIOB ¢ MOJAJIbHBIM 3HAYCHHEM, PACCMOTPUM JIOTIOJIHUTEIbHBIC MIPUMEPBI U MPOU3BEICM
TpaHchopMaIHIO APYroro BUa, UCIOIb3yss CHHOHUMUYECKHUI niepudpas ¢ cor3amu as if, as
though (xax 6yomo). 1) Margery looked tired. — Mapoocepu eviensioena ycmaguieu (MS). =
Margery looked as if she were tired. — Mapooicepu gviensioena mak, kak 6yomo ou 6viia ycmas-
weti. 2) When the wedding photos were developed Raymond looked so distressed and Joyce so
happy they resembled father and daughter rather than husband and wife. — Koeoa ceadebnvie
Gomoepaghuu 6vi1u nposenenst, Patimono vlensden Ha HUX MAKUM HecuacmHuuiM, a J[icotic
MAaKou CYacCmauBo, 4mo MOI000HCEHbL OONbULE HANOMUHANU OMYA U 00Ub, YeM MYHCA U HCEH)
(AJ). = When the wedding photos were developed Raymond looked as though he were so dis-
tressed and Joyce were so happy they resembled father and daughter rather than husband and
wife. — Koeda ceadebmnvie homoepaguu dviiu nposenensi, Ha Hux Paiimono evlensiden max,
Kax 6yomo oH 6bl1 HecuacmHuiM, a J[colic — Oblia cuacmIuom, 4mo Moa000d#CeHsbl Oonblie
HANOMUHAIU omya u 004b, Yem MydxHca u sxcewny. 3) ... he seemed thinner than when he had left
London at the New Year. - ... o1 kazancs 6onee xyovim, uem koeoa yexan uz Jlonoona na Hoguwlii
100 (MST). = ... he seemed as if he were thinner than when he had left London at the New Year.
- ... OH Ka3aucs maxkum, Kak 6yomo owi1 Oonee xyovim, yem koz2oa yexan uz Jlonoona na Hoewiti
100. 4) Life on a sudden seemed very drab. — JKu3znv HeoxicuOaHHO NOKA3AI0Ch YIHCACHO Cepoll
(MS). = Life on a sudden seemed as if it were very drab. — JKuznv neosxcudanHo noxazanocs
makoti, kak 6yomo oua odwvlaa yocacro cepou. 5) Mrs Grange, in the same blue dress she had
worn the day before, her hair as untidy, appeared strangely excited. — Muccuc I panodoic, 6 mom
aHce 20yOOM niamove, 8 KOMOpPOM OHA ObLIA HAKAHYHE, C MAKUMU Jce HeNnpUOPAHHBIMU 80J10CA-
Mu, npoussena enevamienue cmpanHo 63eonnosannol (MS). = Mrs Grange, in the same blue
dress she had worn the day before, her hair as untidy, appeared as if she were strangely excited.
— Muccuc I panodarc, 6 mom sice 20n1ybom niamoe, 8 KOMOPOM OHA ObLIA HAKAHYHE, ¢ MAKUMU Jce
HenpubpanHbiMU B0JI0CAMU, NPOU3BELAd MAKOe enedamieHue, Kak 6yomo oHa 6vlia CmpaHHo
83sonHosannou. 6) Come on, they thought, this doesn t sound like a rule for a loop. — «Hy, éom
ewe, - NOOYMAIU OHU, - MO 38VUUM He KAK Npasuno 3aeazvieanus nemauy (BR) = Come on,
they thought, this doesn t sound as if it is a rule for a loop. — «Hy, 6om ewe, - nooymanu ouu, -
MO 38y4Um He Mak, Kaxk Oyomo smo npasuo 3aeasvieanus nemauy. 7) The food cooked by her
servants smelled good to him. - Eoa, npucomosnennas ee npuciy2ou, 0Jisi He2o XOpouo naxia
(MST). = The food cooked by her servants smelled as if it were good to him. - Eoa, npucomog-
JIEHHAsL ee NPUCIy2oll, naxia O He2o Mak, Kak 6yomo oHa OeucmeumenbHo UMeld Xopouiuti
sanax. 8) The scones brought by him tasted horrible. — Bynouxu, xomopwsie on npunec, Oviiu
npomuenvimu Ha exyc (MST). = The scones brought by him tasted as though they were horrible.
- bynouxu, komopvie on npunec, umenu maxoi 6Kyc, Kak 6yomo owu Oviau Henpusmuuimu. 9)
He was still very weak but felt much better. — On 6ce ewje 6vi1 ouens ciad, HO Yy8cmeosa ceos
Hamuoeo ayyue (MS). = He was still very weak but felt as if he were much better. — On 6ce ewe
ObLI OYeHb c1ab, HO YY8CMB08A cebst mak, Kak byomo emy ovLio Hamnozo aydute. 10) ... she felt

a little lost, a little helpless. - ... ona uyecmeoeana cebs HemMHO20 NOMEPSAHHOU, HEMHO20 Decno-
mownou (MST). = ... she felt as if she were a little lost, a little helpless. - ... ona uyscmeosana

cebs mak, Kkak 6yomo OvlIa HeMHO20 NOMEPSHHOU U OECNOMOUWHOIL.

[Mono6HbIe TpaHchOpMaILMK C IPYTHMHU CBS30YHBIMH IJIar0JIaMi HEBO3MOXKHBI, IIOTOMY,
YTO OHHU JIMOO UCKAXKAIOT CMBICIT TIPEITIOKEHUSI, JINOO SIBISIOTCS CEMAHTUYCCKH HEBEPHBIMU Mr
Warburton remained silent. — Mucmep Bapbepmen ocmasancs monuanuevim (ES). — “Mr War-
burton remained as if he was silent. — "Mucmep Bapb6epmen ocmaeancs makum, kak 6yomo oH
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ovi1 monuanuevim. The first changes [ will make when I become Prime Minister .... — [lepsvie uz-
MEHeHUsl, KOMopble 5 COeNAl0, K020d CMAHY NPemMbep-MUHUCMPOM..... (AJ) — “The first changes
I will make when I become as if I am a Prime Minister.... — "[lepsvle usmenenus, komopule s
coenaro, Koeoa Cmamny npembep-muHucmpom .... Takue npeaoKeHNs BEIPaKatoT 00bEKTUBHYIO
MOJIAJIbHOCTh, KOTOPasi HE 3aBUCHUT OT MO3HAIOIIETO CYOhEKTa, BEIPAXKACT B CYXKJICHUU CTEIICHD
MPUCYITHOCTH MPU3HAKA MPEIMETY M OTPAXKAET, TEM CaMbIM, HEKY0 OOBEKTUBHO CYIIICCTBYIO-
YO JaHHOCTb.

Takum 00pa3oM, CBSI30YHBIC TIATOINLI seem, look, appear, feel, sound, smell, taste ue-
7€co00pa3HO OTHOCUTH K TPYIIIE [IarojoB ¢ MOJAAJIbHBIM 3HAYCHUEM M MPOTHBOMOCTABIISATH
MX CBSI30YHBIM TJIarojiaM «OBITHSY, «CTAHOBIICHUS SBJICHUS WJIM COCTOSHHUSI», «IIPEObIBAHUS B
OTIPEICIICHHOM COCTOSIHUNY», HA TOM OCHOBaHHH, YTO BCE OHH BBIPAXKAIOT CYOBCKTUBHYIO WIIH
JaKe MPOoOJIeMaTHYHYIO0 MOIaJIbHOCTh, «TO €CTh XapakTep (MOIyC) CyllecTBOBaHuUs (pakTa, BbI-

PaKEHHOTO NpeAMKaLUeH, KaKk BO3MOKHOTO, MOTYIIIETO UMETh MECTO B JEHCTBUTEIBHOCTI
[bapxynapos JI.C. 1952, c. 108].
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J. ZININA

LINK VERBS WITH MODAL MEANING

Moscow State Regional University

The article is devoted to link verbs with modal meaning. To prove the stated point that
such copulas as seem, look, appear, feel, sound, smell, taste have modal meaning the synonymic
transformation of the initial sentences is made.

Key words: link verbs, modal meaning, synonymic transformation, initial sentences.
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